SMLOUVA O POSKYTNUTI
VZDELAVACIHO GRANTU

Tato smlouva o poskytnuti vzdélavaciho grantu
(,Smlouva™“) se uzavira mezi nasledujicimi
smluvnimi stranami a nabude platnosti dnem
podpisu  posledni stranou této Smlouvy
aucinnosti dnem zvefejnéni této Smlouvy
v Registru smluv v souladu s ¢lankem 3.3 této
Smilouvy (,,Datum a¢innosti*).

SMLUVNI STRANY

Johnson & Johnson, s.r.o., se sidlem na adrese
Walterovo namésti 329/1, Jinonice, 158 00
Praha 5, Ceska republika, ICO: 411 93 075,
zapsanou Vv obchodnim rejstiiku  vedeném
Meéstskym soudem v Praze, v oddilu C, vlozce
4711 (,,Spole¢nost™)

A

Fakultni nemocnice Brno, pravnickd osoba
zaloZen4 dle prava Ceské republiky, se sidlem na
adrese Jihlavskd 20, 625 00 Brno, DIC:
CZ65259705, statni prispévkova organizace
ziizena rozhodnutim Ministerstva zdravotnictvi,
bez povinnosti zapisu do obchodniho rejstiiku,
zapsand do zivnostenského rejstiiku vedeného
Zivnostenskym tifadem mésta Brna (,,P¥ijemce
Grantu®).

Spole¢n¢ dale jako ,Strany“ nebo kazda

samostatné jako ,,Strana“.

VZHLEDEM KTOMU, ZE predmdtem
¢innosti Spolecnosti a spole¢nosti spiiznénych se
Spolecnosti je vyzkum, vyvoj, vyroba, marketing
a/nebo prodej zdravotnickych prostiedki;

VZHLEDEM K TOMU, ZE se Spole¢nost
zavazuje  podporovat  nezavislé  lékarské
vzdélavani a ma v imyslu poskytovat vzdélavaci
granty formou finan¢ni nebo materialni podpory
zdravotnickym organizacim s cilem podporovat
rozvoj  seriozniho  1ékarského  vzdélavani
zdravotnickych pracovniki, pacientd a/nebo
vefejnosti na témata v klinickych, védeckych

EDUCATIONAL GRANT
AGREEMENT

This Educational Grant Agreement (the
“Agreement”) is entered into by and between the
following contractual parties as at the date of last
signature herein and becomes effective as the date
of publication of this Agreement in the Registry
of Contracts in accordance with Article 3.3 of this
Agreement (the “Effective Date”).

BY AND BETWEEN

Johnson & Johnson, s.r.0., with a registered
address in Walterovo namésti 329/1, Jinonice,
158 00 Prague 5, Czech Republic, ID. No: 411 93
075, registered in the Commercial registry
maintained by the Municipal court in Prague,
Section C, Insert No: 4711 (the “Company™)

AND

Faculty hospital Brno, an organization
incorporated under the laws of the Czech
Republic with a registered address in Jihlavska
20, 625 00 Brno , ID. No: CZ65259705, a state
contributory organization set up by the Ministry
of Health, registered in the Trade Register
maintained by the city of Brno (the “Grant
Recipient”).

Together hereinafter referred as “Parties”, or
each individually as a “Party”.

WHEREAS, Company and its affiliated
companies are engaged in research, development,
manufacturing, marketing, and/or sale of medical
technologies;

WHEREAS, Company is committed to support
independent medical education and intends to
provide educational grants via funding or in kind
support to Healthcare Organisations for the
support and the advancement of genuine medical
education of Healthcare Professionals, patients
and/or the public on clinical, scientific and/or
healthcare topics relevant to the therapeutic areas
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a/nebo zdravotnickych oborech, ktera souviseji
S terapeutickymi oblastmi, o které se Spolecnost
zajima a/nebo V nichzZ se angazuje;

VZHLEDEM K TOMU, ZE Piijemcem Grantu
je nemocnice, ktera Spolec¢nosti piedlozila zadost
o Grant (,,Zadost o Grant“) [prostfednictvim
formulaie v Piiloze ¢. 1];

VZHLEDEM K TOMU, ZE penéni &astka
odpovidajici Grantu dle této Smlouvy bude
Prijemci Grantu poskytnuta prostiednictvim

ktera zorganizuje
dopravu, ubytovani a registra¢ni poplatek, a dale
provedeni platby vSech nakladu, které se tykaji
nize schvalené¢ho Projektu;;

VZHLEDEM K TOMU, ZE Spole¢nost
provéfila zadost o Grant a ma zajem Pfijemci
Grantu za nize uvedenych podminek poskytnout
nasledujici podporu:

1. UCEL GRANTU

Spolecnost poskytne
prostiednictvim vzdélavaci grant
formou daru pro uUcely ucasti
zdravotnickych pracovnikil na
vzdélavacich akcich poradanych tieti
stranou, jak je blize uvedeno v ¢lanku 2
(,,Grant“). Grant bude poskytnut na
podporu nezavislého lékatského
vzdélavani v souladu s Kodexem etickych
obchodnich praktik asociace MedTech
Europe (v anglickém jazyce: MedTech
Europe Code of Ethical Business Practice)
a s veskerymi platnymi pravnimi predpisy
a profesnimi etickymi kodexy platnymi
V ptisluSném staté.

Piijjemci Grantu

1.2 Spolecnost se zavazuje poskytnout
Prijemci Grantu prostfednictvim
Grant a Pfijemce Grantu Grant piijima
azavazuje se jej pouzit vyluéné¢ za
nasledujicim tcelem:

(@)

(,,Projekt®).

1.3 Strany se dohodly, ze kazd4 z jednotlivych

Casti Projektu je uréena vyhradné na

in which
involved;

the Company is interested and/or

WHEREAS, Grant Recipient is a hospital which
submitted a Grant Request Application (the
“Grant Request Application”) [through Annex
I] to the Company;

WHEREAS, the payment of the Grant in
accordance with this Agreement will be made to
the Grant Recipient through

. that  will travel,

organize
accommodation and registration fee and payment
all fees required for the Program;

WHEREAS, Company has reviewed the Grant
Request Application and wishes to provide
following support to Grant Recipient on the
following terms and conditions:

1. PURPOSE OF THE GRANT

The Company shall provide to the Grant
Recipient through [JJl] an educational
grant in the form of a donation for support
for Healthcare Professionals Participation
at Third Party Organised Educational
Events specified in Article 2 (the
“Grant”). The Grant shall be provided to
support independent medical education in
accordance with the MedTech Europe
Code of Ethical Business Practice and all
applicable laws and legal regulations and
country-specific industry codes of conduct.

1.2 The Company undertakes to provide the
Grant through [l to the Grant
Recipient and the Grant Recipient accepts
the Grant and undertakes to use the Grant

exclusively for the following purpose:

@ .

(the
“Programme”).

1.3 The Parties agree that each of the various

components of the Programme is for
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2.2

védecké a/nebo vzdelavaci ucely, a nikoliv
na piimou ¢i nepfimou propagaci
jakychkoliv ~ vyrobkii  nebo  sluzeb
Spolecnosti.

Grant nebude pouzit na:

(@) pfimou ani neptimou propagaci
vyrobki a sluzeb Spole¢nosti;

(b) podporu  pouzivani  jakéhokoliv
vyrobku mimo rozsah pfislusnych
povoleni;

(c) thradu  nakladd  vynalozenych

Piijemcem  Grantu za ucelem
propagace Piijemce Grantu a jeho
sluzeb;

(d) podporu dobro¢innych projekti;

(e) thradu rezijnich  organizacnich
nakladd v¢. nakupu zakladniho
vybaveni, softwaru a Skoleni pro
nezdravotnicky personal.

Pfijemce Grantu se zavazuje pouzit Grant
pouze pro ucely uhrady nakladi ptimo
spojenych s vySe uvedenym Projektem,
vsouladu stouto Smlouvou a Zadosti
0 Grant. Jakéakoliv zména zamysleného
pouziti Grantu musi byt pfedem pisemné
schvalena Spole¢nosti.

GRANT

V souladu s ustanovenim této Smlouvy se
Spole¢nost zavazuje poskytnout Piijemci
Grantu prostfednictvim Grant
odpovidajici penézni castce ve vysi

).

Strany berou na védomi, ze Grant zahrnuje

veskeré platby (vyjma DPH), bude
v konecné ¢astce a Spole¢nost nema podle
této Smlouvy povinnost platit zadné dalsi
uhrady a poplatky.

Penézni castka odpovidajici Grantu dle
této Smlouvy bude poskytnuta

rostfednictvim

14

15

2.4

scientific and/or educational purposes only
and will not promote any Company's
products or services, directly or indirectly.

The Grant will not be used for:

(@) Direct or indirect promotion of
Company’s products or services;

(b) Support of off-label use of any
product;

(c) Payment by the Grant Recipient of
exhibit or display fees for its
promotion and promotion of its
services;

(d) Support of charitable programmes;

(e) Payment for organisational overhead
such as purchase of capital equipment,
software and non-medical staff
training.

The Grant Recipient undertakes to use the
Grant only for the payment of costs

directly relating to the Programme
described above, in accordance with this
Agreement and the Grant Request

Application. Any change in the intended
use of the Grant must be approved in
advance by the Company in writing.

THE GRANT

Subject to the provisions of this
Agreement, the Company shall provide
through [l to the Grant Recipient, the
Grant corresponding to the sum of

). It
is understood that the Grant shall be all
inclusive (except for VAT) and final and
the Company shall not be liable to pay any
additional compensation or fee under this
Agreement.

The payment of the Grant in accordance
with this Agreement will be made through
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2.3
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3.1

B <o zorganizuje
dopravu a ubytovani, a dale zorganizuje
provedeni platby vSech nakladd, které se
tykaji vyse schvaleného Projektu. Piijemce
Grantu musi s komunikovat a
poskytnout ji veSkeré informace pottebné
pro plnéni povinnosti vyplyvajicich z této
Smlouvy. Pfijemce Grantu nesmi
Spolecnosti  poskytovat informace o
zdravotnickych pracovnicich, kteti budou
finalnimi pfijemci tohoto Grantu, uvedené
informace smi Pfijemce Grantu poskytovat
pouze za ucelem plnéni povinnosti
vyplyvajicich z této Smlouvy. Spolec¢nost
poskytne Pfijemci Grantu informace o
kontaktnich detailech za ucelem
plnéni zavazkli vyplyvajicich z této
Smlouvy.

Grant bude Piijemci Grantu poskytnut
prostfednictvim nejpozdéji  ve
1haté dostacujici k zorganizovani Projektu
v souladu s touto  Smlouvou.

Pro vylouceni pochybnosti se stanovi, ze
Spolec¢nost neni povinna Prijemci Grantu
Grant poskytnout do doby, neZz tato
Smlouva nabude ucinnosti v souladu
S pfisluSnymi  ustanovenimi a  tato
skutecnost neni Spolecnosti Piijemcem
Grantu fadn¢ prokazana.

ETICKY KODEX A ZVEREJNOVANI
INFORMACI

Smluvni strany se zavazuji zajistit, ze
prostiedky Grantu budou vzdy Eerpany
v souladu s Kodexem etickych obchodnich
praktik asociace MedTech Europe (v
anglickém jazyce: MedTech Europe Code
of Ethical Business Practice), veskerymi
platnymi pravnimi pfedpisy a profesnimi
etickymi kodexy. V pfipadé, ze se Grant

poskytuje na podporu ucasti
zdravotnickych pracovnikll na
vzdélavacich akcich pofaddanych treti

stranou, Pfijemce Grantu zajisti, aby se
Grant cerpal vsouladu s Kapitolou 1:
Obecna kritéeria akci Kodexu etickych
obchodnich praktik spolec¢nosti MedTech
Europe, zejména s nasledujicimi
zasadami:

2.2

2.3

3.1

that  will  organize  travel and
accommodation and payment all fees
required for the Program. The Grant
Recipient shall communicate with
and provide it will all information
necessary of fulfilment of the obligations
from this Agreement. The Grant Recipient
must not provide information on healthcare
professionals that will be beneficiaries of
this Grant to the Company, but only to
, for purpose of fulfilment of the
obligations from this Agreement. The
Company will inform Grant Recipient on
I contact details for the purpose of
fulfilment of the obligations arising from
this Agreement.

The Grant will be provided through

to the Grant Recipient at the latest
within the period which will be sufficient
for organizing of the Project in accordance
with this Agreement.

For the avoidance of doubt, it is stipulated
that the Company shall not be obliged to
provide the Grant to the Grant Recipient
until  this  Agreement enters into
effectiveness in accordance with the
relevant provisions and this fact is not duly
proven to the Company by the Grant
Recipient.

ETHICS AND DISCLOSURE

The Parties agree to ensure that all use of
Grant funds complies with the MedTech
Europe Code of Ethical Business Practice
and all applicable laws and legal
regulations and industry codes of conduct.
Particularly, where the Grant is provided to
support Healthcare Professionals’
attendance at Third Party Organised
Educational Events, the Grant Recipient
shall ensure that the Grant is used in
accordance with Chapter 1: General
Criteria for Events, of MedTech Europe
Code of Ethical Business Practice,
including, but not limited to, the following
principles:
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3.2

3.3

(@) Program akce: ma pfimo souviset
s odbornosti nebo 1ékafskou praxi
zdravotnického pracovnika
ucastniciho se akce nebo byt natolik
relevantni, aby jeho ucast na akci
opodstatnil;

(b) Lokace a misto konani akce: nema
byt hlavni motivaci Projektu;

(c) Hosté: Grant nema byt Cerpan na
podporu nebo whradu stravy,
cestovnich, ubytovacich nebo jinych
nakladi za hosty zdravotnickych
pracovnikil ani za zadnou dalsi osobu,
ktera nema upfimny profesionalni
zdjem 0 informace sdilené Vv ramci

Projektu;
(d) Priméfena  pohostinnost:  vici
zdravotnickym pracovnikiim

uCastnicim se vzdélavacich akci
poradanych tfeti stranou se muZe
uplatnit pfimefena mira
pohostinnosti, ma se v8ak co do ¢asu
a zaméfeni podiidit Projektu.

V nékterych statech mohou pfislusné
pravni piedpisy a/nebo profesni etické

kodexy sohledem na  vzijemnou
soucinnost mezi Spolec¢nosti
a zdravotnickymi  organizacemi, napf.

Piijjemcem Grantu, vyzadovat zvefejnéni
informaci nebo zavedeni schvalovacich
postuptl. Strany se dohodly, ze pokud se
tyto pozadavky budou vztahovat na
¢innosti v ramci této Smlouvy, mize byt
Spole¢nost povinna dle shora uvedenych
pravidel urcit¢ informace zvefejnit,
pficemz tyto informace mohou zahrnovat
mimo jiné udaje o této Smlouvé, Prijemci
Grantu nebo celkové ptidélené vysi Grantu
na rok.

Bez ohledu na vySe uvedené je Piijemce
Grantu povinen bez zbyte¢ného odkladu
zvetejnit tuto Smlouvu v Registru smluv
vsouladu aza podminek stanovenych
v zakon¢ ¢. 340/2015 Sb., o zvlastnich
podminkach ucinnosti nékterych smluv,
uvefejiiovani téchto smluv a o registru
smluv (zakon 0 registru smluv), ve znéni
pozd¢jsich predpisi. V takovém piipade je
Piijjemce Grantu povinen informovat

3.2

3.3

(@ The Event Programme: it should
directly relate to the specialty and/or
medical practice of the Healthcare
Professional attending the event, or be
sufficiently relevant to justify the
Healthcare Professional’s attendance;

(b) Event Location and Venue: it should
not become the main attraction of the
Programme;

(c) Guests: the Grant should not be used
to facilitate or pay for meals, travel,
accommodation or other expenses for
guests of Healthcare Professionals, or
for any other person who does not
have a bona fide professional interest
in the information being shared at the
Programme;

(d) Reasonable Hospitability:
reasonable hospitability for
Healthcare Professionals attending
Third Party Organised Educational
Events is allowed, but it should be
subordinate in time and focus to the
Programme.

In certain countries, applicable laws and
legal regulations and/or professional codes
of conduct may require publication,
disclosure, or approval mechanisms related
to interactions between Company and
Healthcare Organisations, such as the
Grant Recipient. The Parties agree that,
should these requirements apply to the
activities in scope of this Agreement,
Company may be required to disclose
information as required under the above
stated rules, which may, amongst others,
cover the details of this Agreement, Grant
Recipient’s details and the aggregated
Grant value per year.

Without prejudice to the foregoing, the
Grant Recipient is obliged to publish this
Agreement without undue delay in the
Registry of Contracts in accordance with
and under the conditions stipulated by Act
no. 340/2015 Caoll., on special conditions
for the effectiveness of some contracts, the
disclosure of these contracts and registry of
contracts (act on registry of contracts), as
amended. In such case, the Grant Recipient
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3.4

3.5

3.6

4.2

Spolecnost bez zbytecného odkladu
0 takovém zvefejnéni a zaslat Spolecnosti
prislusné potvrzeni.

Je-li to vyzadovano, pied Ccerpanim
jakékoliv ¢asti Grantu na konkrétni akci
stanovenou v daném Projektu musi byt tato
akce schvalena pfislusSnym systémem
provéiovani konferenci EthicalMedTech
Conference  Vetting  System  nebo
obdobnym statnim schvalovacim
systémem. Piijemce Grantu se zavazuje, Ze
akci ke schvaleni do systému provéfovani
konferenci EthicalMedTech Conference
Vetting System a/nebo obdobného statniho
schvalovaciho systému predlozi.

Strany se vyslovné¢ dohodly na tom, Ze
Grant se neposkytuje Vv pfimé nebo
nepiimé souvislosti se smlouvou Piijemce
Grantu 0 nakupu, ndjmu, doporuceni,
predpisu, pouziti, dodavkach nebo
zprostiedkovani ~ vyrobki a  sluzeb
Spolecnosti a nepouzije se ani na tthradu
predchozich nakupt, pouziti, objednavek,
doporuceni nebo referenci.

Piijemce Grantu vyslovné prohlasuje, Ze
poskytnuti Grantu nezplsobi poruseni
zadné zjeho povinnosti vyplyvajicich
z platnych pravnich ptedpisii, profesnich
etickych kodext, pravidel ohledné stfetu
zajmu a jinych etickych pravidel. Piijemce
Grantu se zavazuje plnit veskeré ze svych
povinnosti souvisejicich s ptijetim Grantu,
véetné povinnosti vyplyvajicich z platnych
datiovych predpist.

NEZAVISLY VYBER

Spolecnost nebude nijak zasahovat do
vybéru zdravotnickych pracovniki, ktefi
budou Grant vyuzivat. Pokud se Grant
poskytuje na podporu Ucasti
zdravotnickych pracovnikll na
vzdélavacich akcich poradanych treti
stranou, bude =za vybér ucastnikli
odpovidat vyhradné Ptijemce Grantu.

Pokud je Piijemce Grantu potradatelem
vzdélavaci akce poradané tfeti stranou,
bude odpovidat vyhradné za (i) obsah
programu, (ii) vybér fecnikli, moderatort

3.4

3.5

3.6

4.2

is obliged to inform the Company about
such publication without undue delay and
provide the Company with relevant
confirmation.

Where applicable, the event specified in
the Programme must be approved by the
EthicalMedTech  Conference  Vetting
System, and/or similar national approval
scheme, prior to any amount of the Grant
being used for the event. The Grant
Recipient undertakes to submit the event
for the  assessment under the
EthicalMedTech  Conference  Vetting
System, and/or the similar national
approval scheme.

The Parties specifically agree that the
provision of the Grant is not implicitly or
explicitly linked to an agreement for the
Grant Recipient to purchase, lease,
recommend, prescribe, use, supply or
procure the Company’s products or
services or used to reward past purchases,
uses, orders, recommendations, or
referrals.

The Grant Recipient explicitly declares
that the provision of the Grant does not
cause a breach of any of its obligations
arising from applicable laws and legal
regulations or any codes of conduct,
conflict of interest and other ethic rules.
The Grant Recipient undertakes to fulfill
any of its obligations related with the Grant

receipt, in particular arising under
applicable tax law.

INDEPENDENT SELECTION

The Company shall not have any

involvement in any way in the selection of
the Healthcare Professionals who will
benefit from the Grant. Where the Grant is
provided to  support  Healthcare
Professionals’ attendance at Third Party
Organised Educational Events, the Grant
Recipient shall be solely responsible for
selection of participants.

Where the Grant Recipient is the organiser
of the Third Party Organised Educational
Event, the Grant Recipient shall be solely
responsible for (i) the programme content;

6/11


https://www.ethicalmedtech.eu/conference-vetting-system/objective/
https://www.ethicalmedtech.eu/conference-vetting-system/objective/
https://www.ethicalmedtech.eu/conference-vetting-system/objective/
https://www.ethicalmedtech.eu/conference-vetting-system/objective/

5.1

a predsedy, ktefi budou mit na vzdélavaci
akci pofadané tieti stranou prezentaci
(,,PFednasejici), a (iii) thradu ptipadného
honorafe pro PrednasSejici. Spole¢nost
nebude nijak konkrétné zasahovat do
vybéru obsahu vzdélavaciho programu
a vybéru Prednasejicich. Na vyslovnou
zadost mize Spolecnost doporucit fe¢niky
nebo se vyjadrit k programu.

KONTROLA A OVEROVACI PRAVA

Spolecnost a Prijemce Grantu sjednavaji,
ze [ do ticeti (30) dnéi od skondeni
Projektu ptreda Spolecnosti zavéreénou
zpravu o ¢erpani a/nebo prislusné doklady
[napr. kopie dokladii o rezervaci a
origindli jizdenek], véetné dokumentace
prokazujici ucast vybraného
zdravotnického pracovnika na Projektu,
potvrzujici, ze Grant byl ¢erpan v souladu
S podminkami této Smlouvy, popf. na
zadost Spolecnosti kdykoliv v prubéhu
trvani Projektu, a to ve vztahu k dosud
uhrazenym c¢astkdm Grantu. ZavereCna
zpradva  nesmi  zahrnovat  osobné
identifikovatelné informace o konecnych
pfijemcich (napf. Gcastnicich akce), ledaze
by to vyslovné vyzadovaly platné pravni
predpisy.

UKONCEN{ SMLOUVY

Spolecnost je opravnéna odstoupit od této
Smlouvy pisemnym oznamenim V piipadg,
ze:

5.1

(if) the selection of podium speakers,
moderators and/or chair, who present
during a Third Party Organised
Educational Event (the “Faculty”); and
(iii) the payment of Faculty honoraria, if
any. The Company shall not have any
detailed involvement in determining the
content of the educational programme and
for selection of Faculty. If expressly
requested to do so, the Company may
recommend speakers or comment on the
programme.

REVIEW  AND
RIGHTS

The Company and the Grant Recipient
agree that h shall provide to the
Company a follow up report on the use of
the Grant and/or adequate documentation
[e.g. copies of booking documents, copies
of original tickets], incl. documentation
proving the attendance of the selected
Healthcare Professional, verifying that the
Grant was used in accordance with the
terms and conditions of this Agreement
within sixty (30) days from the conclusion
of the Programme or at any time during the
Programme duration upon the Company’s
request, in relation to the amounts already
spent. The follow up report should not
include personally identifiable information
about the final beneficiaries (e.g., event
attendees), except where this is specifically
required under applicable laws and legal
regulations.

VERIFICATION

TERMINATION

The Company will have the right to rescind
this Agreement at any time by a written
notice when:
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6.2

7.1

(a) Ptijemce Grantu podstatnym
zpisobem porusi své povinnosti
vyplyvajici z této Smlouvy a takové
podstatné poruseni Smlouvy
nenapravi do tficeti (30) dnt od
doru¢eni pisemného oznameni 0
poruseni Smlouvy zaslané mu
Spole¢nosti.  V takovém  pripadé
pfestanou byt veskeré nevycCerpané
Castky vramci Grantu splatné
a Pfijemce Grantu bude povinen
Spole¢nosti  vratit veskeré Castky,

které mu jiz Spolecnost

prostednictvim poskytla;
(b) akce vramci Projektu nebyla

prostfednictvim systému

EthicalMedTech Conference Vetting
System schvalena. V takovém piipadé
pfestanou byt veskeré nevycCerpané
Castky vramci Grantu splatné
a Pfijemce Grantu bude povinen
Spole¢nosti  vratit veskeré Castky,

které mu jiz Spolecnost
prostiednictvim poskytla;
nebo

(c) akce vramci Projektu byla zruSena.
V takovém ptipadé prestanou byt
veskeré nevycCerpané Castky Vv ramci
Grantu splatné a Piijemce Grantu
bude povinen Spole¢nosti vratit

veskeré  Castky, které mu jiz
Spolecnost prostfednictvim i
poskytla.

Odstoupeni od této Smlouvy musi byt
pisemné a nabyva ucinnosti dnem doruceni
Strang, které je urcené.

SOULAD S PROTIKORUPCNI

LEGISLATIVOU

Zadna ze Stran nebude jednat v rozporu
S platnymi pravnimi ptedpisy v oblasti
boje proti korupci (souhrnné
»~Protikorupéni legislativa®), ktera se
vztahuji na jednu nebo ob¢ Strany. Aniz by
to m¢lo dopad na vySe uvedené, zadna ze
Stran neni opravnéna provadét platby, ani
nabizet nebo prevadét jakékoliv hodnotné
véci ve prospéch jakéhokoliv vladniho
urednika statniho zameéstnance,
funkcionate politické strany, kandidata na

6.2

7.1

(@) the Grant Recipient materially
breaches any of its obligations arising
from this Agreement and such
material breach of this Agreement is
not cured by the Grant Recipient
within thirty (30) days after receipt of
written notice of breach from the
Company. In that event, any unpaid
Grant funds will no longer be due and
the Grant Recipient shall refund the
amounts that have already been paid
by the Company through ;

(b) the event under the Programme is not
approved via the EthicalMedTech
Conference Vetting System. In that
case, any unpaid Grant funds will no
longer be due and the Grant Recipient
shall refund the amounts that have
already been paid by the Company
through ; or

(c) the event under the Programme has
been cancelled. In that event, any
unpaid Grant funds will no longer be
due and the Grant Recipient shall
refund the amounts that have already

been iaid by the Company through

Rescission of this Agreement must be
made in writing and shall enter into effect
on the date of its delivery to the intended
recipient Party.

ANTI-CORRUPTION COMPLIANCE

Neither Party shall perform any actions
that are prohibited by anti-corruption laws
and legal regulations (collectively “Anti-

Corruption Laws”) that may be
applicable to one or both Parties to this
Agreement.  Without  limiting  the

foregoing, neither Party shall make any
payments, or offer or transfer anything of
value, to any government official or
government employee, to any political
party official or candidate for political
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politickou funkci ani jakékoliv tfeti strany,
ktera ma k dané transakci vztah, zptisobem
porusujicim Protikorup¢ni legislativu.

8.  OSTATNI UJEDNANI

Tato Smlouva vcetné ptiloh piedstavuje
uplnou dohodu Stran ohledné predmétu
této Smlouvy a nahrazuje veskera platna
predchozi pisemna nebo Ustni ujednani
a dohody mezi Stranami tykajici se
predmétu této Smlouvy.

8.2 Tuto Smlouvu Ize ménit nebo upravovat
pouze pisemnou dohodou podepsanou

obéma Stranami.

8.3 Prijemce Grantu Sse zavazuje, Ze bez
predchoziho pisemného souhlasu
Spole¢nosti  nepostoupi ani nepievede
7zadna ze svych prav, povinnosti ani
zavazkl vyplyvajicich z této Smlouvy, ani
se jich nezbavi jinak. Pfijemce Grantu
nemd pravo na zapocteni  svych
pohledavek  vi¢i  SpoleCnosti  bez
predchoziho pisemného souhlasu
Spolecnosti.

8.4 Tato Smlouva a jeji vyklad se tidi pravnim
tadem Ceské republiky. Veskeré spory,
které nebudou vyieSeny smirn€, budou
fesit vécné a mistné piisluiné soudy Ceské

republiky.

Tato Smlouva byla vyhotovena v dvojjazy¢né
Cesko-anglické verzi. Obé jazykové verze jsou
identické. V pfipadé rozpori mezi obéma
jazykovymi verzemi, bude mit pfednost Ceska
jazykova verze.

Strany svym podpisem vyjadiuji souhlas
s veSkerymi podminkami této Smlouvy.

Za Spole¢nost / On behalf of the Company

Misto / In:

office or to any other third party related to
the transaction in a manner that would
violate Anti-Corruption Laws.

8. MISCELLANEOUS

This Agreement and its Annexes contain
the entire agreement and understanding
between the Parties with respect to the
subject matter hereof and supersedes and
replaces all prior agreements or
understandings, written or oral, with
respect to the same subject matter still in
force between the Parties.

8.2 This Agreement may not be amended or
modified except by a written agreement
signed on behalf of each of the Parties
hereto.

8.3 The Grant Recipient will not assign,
transfer, or otherwise dispose of any of its
rights, duties, or obligations hereunder
without the prior written consent of the
Company. The Grant Recipient shall have
no right to set off its claims against the
Company without prior written consent of
the Company.

8.4 This Agreement shall be construed and
interpreted in accordance with the laws of
the Czech Republic. Any dispute, if not
amicably settled, shall be submitted to the

competent courts of the Czech Republic.

This Agreement is executed in bilingual Czech-
English language version. Both language
versions are identical. Should there be any
discrepancy between the two languages versions,
the Czech language version shall prevail.

By their signatures below, the Parties in this

Agreement agree to all the terms and conditions
of this Agreement.

Za Piijemce Grantu / On behalf of the Grant
Recipient

Misto / In:
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Datum / Date: Datum / Date;

Johnson & Johnson, s.r.o. Fakultni nemocnice Brno
Ing. Michala Malat, MHA MUDr. Roman Kraus, MBA
jednatelka feditel
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Priloha ¢. |
Formular Zadosti o grant

Annex |
Grant Request Application Form
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